
94-ik szám. Nagy-Enyed, csütörtök 1897. november 25. XVI. évfolyam.

Eiólzetísi feltételei
helyben házhoz hord- 

. vagy vidékre postán 
küldve :

i ,,,sz évre 6 Irt — kr 
Pél évre 3 frt — kr 
\ „vdévre í Irt 50 kr

Hirdetések dija:
czentiroéterenként 3 

kr Kereskedők és gyá- 
rosok külön árkedvez- 
• nényben részesülnek. 

Bélyegdij 30 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztői iroda

k I a d ő li I v a t a I:
Nagyenyedi köayv- 

nyotnda él Papíráru- 
gyár Kémrénytáraaaág
Főtér 38. alatt,
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető köz­
iemé n y e k, mint az 
előfizetések és 
h irdetések bér­
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat 
nak vissza.

Vyllttir sora 20 Kr

Bánffy szerencséje.
Ha Magyarország valamely vívmányt 

jegyezhet tel, vagy ha a kormány sikert 
ért el, melyet az ellenzék is, akár jó 
kedvvel, akár kedve ellenére, kényte­
len elismerni, újabb időben mindig fel­
harsan a jelszó Bánffy szerencsé­
jéről és szerteszét bejárja e hazát. Kez­
detben haraggal és boszusággal találko­
zott báró Bánffy miniszterelnök az ellen­
zék részéről; később szidalmakkal és 
gúny nyal, most pedig a nagy vívmá­
nyok és sikerek egész sora után a báró 
Bánffy szerencséjéről költött jelszóval 
próbálják ez államférfi és politikus ér­
demeit kisebbíteni és a véletlen müve 
gyanánt iparkodnak odaállítani azt, amit 
lelkiismeretes hazafiak a minisztei elnök 
érdemének kell, hogy nevezzenek.

A miniszterelnök számos sikere közt 
nem utolsó helyen említendő az a si­
ker, melyet a nemzetiségi kérdésben ért 
el. Valamennyi korábbi kormány fog­
lalkozott e kérdéssel többé-kevésbbé 
erélyesen és ez az ügy mindig okot 
adott az aggodalomra. Reklamácziók és 
rekriminácziók napirenden voltak a kép- 
viselöházban és mint az országos eső 
hullott a sok interpelláczió, melyek mind

e kérdés megoldására törekedtek. És ha 
meggondoljuk, hogy ez a kérdés akkor 
hogjf?7>6sz$-vissza volt kuszáivá, midőn 
báró Bánffy miniszterelnök vette át a 
kormányt és hogy áll e kérdés ma : min­
den elfogulatlan politikusnak el kell is­
mernie, hogy e téren nagy dolgok 
nemcsak tervezve, de tényleg megvaló­
sítva is lettek.

1895-ben a külföldi sajtó túlnyomó 
nagy része még az „elnyomott romá­
nok partját fogta és egy állítólag el­
nyomott nemzetiséget védelmezett, me­
lyet azonban a valóságban senki sem 
bántott. Azután a memorandum-per 
folyt le és a román kamarában három 
hétig tárgyalták a legezélzatosabb mó­
don a magyarországi románok rettene­
tes sorsát, az igaztalan támadások csak 
úgy zúdultak Magyarországra és nem­
zetiségi politikájára és a hazai románok 
közt a legnagyobb fokban uralkodott az 
izgatottság.

És ma? Ma a legjobb viszony ural­
kodik a hivatalos Románia és Magyar- 
ország közt; Románia a hármas szö­
vetség tagja és részrehajlás nélkül 
konstatálnunk kell, hogy a nemzetiségi 
izgatottság megszűnt aggasztó mozzanat 

lenni.

Kizárólag báró Bánffy miniszterelnök 
lendületes és czéltudatos politikájának, 
nem pedig a szerencséjének az érdeme 
az, hogy ezek a lényegesen változott 
viszonyok elkövetkeztek, és midőn az 
ellenzék, miután előbb élhetetlennek és 
képtelennek hirdette a miniszterelnököt, 
utóbb kénytelen volt belátni, hogy napról- 
napra mennyire erősödik Bánffy pozi- 
cziója, mily meglepő módon szaporodnak 
politikájának eredményei és sikerei, és 
midőn ez az ellenzék a „Bánffy sze­
rencséje“ jelszóval áll elő: ez azért 
van, mert vaksággal van megverve s 
nem lát, vagy a rosszhiszeműség által 
ösztökélve nem akar látni éo a minisz­
terelnök büszke sikereire nem talál és 
nem akar elfogadni más magyarázatot,
mint „Bánffy szerencséjét“.

Ám ha az ellenzék nem akarja be­
látni a tulajdon tehetetlenségét, n e m 
akarja felismerni a valóságot, ha min­
den áron szándékos vakságban akar 
szenvedni és megelégszik ezzel a ma­
gyarázattal, hát legyen neki az ő aka­
rata szerint és csak hadd vakoskodjék !

Ez az ő — szerencsétlensége!
De az ország és magyar nemzet más 

nézetben van bár, megelégszik „Bánff\ 
szerencséjével“ is, midón ez a szerencse

Rég volt . . .
liőg volt . . . igaz se volt talán,
Csak mesébe való:
Élt. északon egy szép leány,
Fehér volt, mint a hó.

A szive is olyan hideg,
Miként, fagyos hona;
A jégkéreg nem engedett 
A nap sugávira.

Egy ifjú élt — közelben ott,
— Szerelmes volt szegény 
Éjjel, nappal el nem fogyott 
A meleg könny szemén.

Csak könnyezett, csak szenvedett 
S nem olvadott a jég;
Minek a napsugár kevés,
A könny sem volt elég . . .

Rég volt . . • igaz se volt talán, 
Csak mesébe való:
Élt északon egy szép leány,
Hideg volt, mint a hói

Felszeghy Dezső.

János bácsi.
Ménltü ember János bácsi,
Hires-neves messze földön.
Dehogy illik rá a mondás:
— Nem nagyobb tán, mint az öklöm.

Nagy, hatalmas, szép szál legény,
Azaz hogy már öregecske —
Hanem azért csiklándozza 
Inyjét most is a menyecske.

Hej, mert mikor János bácsi 
Még a kölyök-csizmát járta,
Nem volt nála daliásabb 
Legény talán hét, határba .

Bolondultak is ám érte 
A menyecskék, a leányok 
S még ők jártak ő utána,
Ha ő nem járt őutánok.

Hát amikor — az áldóját 1 
Besorozták oszt huszárnak,
Hogy ríttak a bíró előtt,
S a nyakára hogyan jártak 1

No, de jó volt, hogy a biró 
Kötélnek csak mégse állott,
Mert ki vágta volna le hát 
A sok ráczot, a polyákot?

Hát amikor visszakerült 
Mellén csillag-mouétával,
Hogy bámulták, hogy rettegték 
S hogy szerették mindazáltal 1

Hej, de rég volt, végen volt ez,
Még abban a jó világban —
Azokból az emberekből 
Alig élnek még nehányan.

Más világ ez, nem a régi,
Békességes idők járnak —
Nem busz ember már az ára,
Hej, hiába! — a huszárnak.

S mit tegyen Így, hogyha nincsen 
Ágyúszónál már huszár-tor?
János bácsi süti el a 
Mozsávágyut Szent-Istvánkor.

Pakots József.

Magyar Könyvtár.
Szerkeszti: Radő Antal.

Kiadja: Lampel Róbert (Wodlaiier F. és Fial).

A magyar irodalom újabb alakulásában 
számos oly tényező működött közre, melyek 
nagyban kedveztek megerősödésének, fel- 
virulásának. A nemzetiségünk megszilárdí­
tásáért folyt küzdelmek mintha szűnnének, 
nyelvünk lassan-htssan megtisztul idegen-
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ilv nagyszerű sikerekben nyilvánul, mert 
tudja a nemzet, hogy erős, öntudatos, 
biztos kéz vezeti, hogy nagy tehetség 
all a kormány élén és judiciózus, talá­
lékony, friss elme irányozza az ország 
ügyét — szerencsésen.

Kz a szerencse azonban Magyarország 
es a magyar nemzet szerencséje!

Sz. 131 —897 A lsófehér v á r m e g y e i 
(j ;i/. <1. Egyesület elnökétől. \a!a- 
meunvi j.írá' tkt. fós/.oliíabirájának és min- 
tlenik város tkt. polgármesterének. Altalá- 
nosau ismeretes a folyó évnek gazdasági 
tekintetben való szűk volta, a gabona-fe­
leknek a rendes átlagon alóli siketülése és 
ennek természetes következménye, a ga­
bona-árak hirtelen emelkedése.

Vármegyénk — viszonyítva hazánk többi 
vármegyéihez — területén — eltekintve 
eg es kisebb esetektől — nem állott be 
ugyan nagvobb méivü vetőmag-hiány az 
ősziek elvetésénél, azonban, tekintve az 
idei őszi vetéseknek gyarlóságát, hiányos 
kelesét, sót a kikeltekben a közel napok- 
buti 15°-os hideg által tett károkat; nincs 
kizárva annak lehetősége, hogy a jövő 1898. 
évié elvetett öszi-buza-vetéseknek nagy 
«'„-ja nem fog sikerülni és a tavaszon sok 
őszi vetést kénytelenek lesznek gazdáink 
kiszálltaid. Ez utóbbi esetben tavaszi ga­
bona-fajták, u. in. tavasz-buza, zab. árpa ve­
tőmag szükséglet fog eloállaiii, amelynek 
beszerzését gazdasági egyesületünk hajlandó 
elvállalni, méltányos fizetési kötelezettség 
teljesítése mellett, vármegyei gazdaközön­
ségünk érdekében.

Felhívom a tkt. főszolgabíró (polgármes­
ter ) urat, szíveskedjék oda hatni, hogy gazd. 
egyesületünk által felajánlott vetőmag-küz- 
vetitési ajánlatunkat mentői szélesebb kör­
ben tudassa vármegyei gazdaközönségünk- 
kel, továbbá mindazon gazdák névsorát, kik 
a tavaszi vetőmagvaknak beszerzését és el­
fogadását gazd. egyesületünk által igénybe 
óhajtják venni, kimutatásba összefoglalva

Közérdek.

hozzám folyó évi deczemher hó 12-ig okvet­
lenül beküldjék, hogy.a szükséglet arányá­
hoz képe>t lehetőleg olcsó árakon s/.etez- 
hesse be egyesületünk a fentjelzett tavaszi 
vetőmag-szükségletet.

Megjegyezni kívánom azt. hogy ha töme­
ges bejelentések érkeznek be, gazdasági 
egyesületünk igyekezni foga magas kor­
mány utján állami birtokokról besze­
rezni a tavasz-buza, zab. árpa vetőmag­
szükségletet, amely eljárás biztosítani fogja 
a jo minőség mellett az olcsóbb beszel zést 
is egyúttal.

Utóbbi esetben a vetőmagvak N.-Enyedi e 
hozatnának össze és az egyesületi titkár ál­
tal adatnának ki az egyes községi elöljáró­
ságok jelenlétében a vetőmagra szorult gaz­
dáknak az 1898. év őszén való fizetési kö­
telezettség teljesítése mellett.

Felkérem a tkt. főszolgabíró (polgármes­
teri urat az ügy érdekében való kimerítő 
jelentésének folyó év deczembei hó 12-ig 
hozzám való beküldését. Nagy-Euyed, 1897. 
november 17-eu. Zeyk Dániel főispán, gazd. 
egyesületi elnök.

A nemzetiségi sajtóból.
Roberto Fara leleplezései.

Roberto Fava neve a magyar olvasó kö­
zönség előtt még a memorandumpör idejé­
ből ismeretes. Ez alkalommal ö képviselte 
Kolozsvárott az olasz sajtót, rendkívül nagy 
buzgalmat fejtve ki ennek román-barát és 
magvarellenes informálásában. 1894 végén 
Bukarestbe költözött s olasz temperamen­
tumának egész hevével az. irredentista és 
dákoromán eszmék szolgálatába szegődött. 
Hogv mily fanatizmussal szolgálta a romá­
nok ügyét, kitetszik azon hrosUrjeiböl és 
hírlapi ezikkeiböl is, melyekkel Óváry Li- 
pót olaszországi tevékenységét iparkodott 
hatástalanná tenni. A paiilatinizmus ábránd­
jaitól elkapott olasz publicz.ista Bukarest­
ben való harmadfélévi tartózkodás után az 
elmúlt nyáron csalódva hagyta oda Romá­
niát. A romániai politikusokkal s az úgy­
nevezett „nemzeti kérdés“ lármás hőseivel
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érintkezve, meggyőződött a rajongó olasz, 
hogy az egész román nemzeti kérdés volta­
kéin nem egyéb, mint egy nagy szédel­
gés anyagi és társadalmi előnyök, meg po­
litikai poziczió kierőszakolására. Lelkében 
csalódott s teljesen kiábrándulva, elhatá­
rozta, úgy látszik, hogy tapasztalatainak 
gazdag tárházában őrzött adataival lelep­
lezi a román nemzetiségi kérdéssel űzött 
komédiát egész a maga meztelenségében, 
legalább erre látszik mutatni a veronai 
Arena november 11-iki számának a román­
magyar viszonyokról Írott czikke, mely ha 
nem tévedünk, valóságos programmszerü be­
jelentése újabb irányú publiczisztikai tevé­
kenységének.

l ava czikkét mi a következőkben ismer­
tetjük :

A bukaresti lapokat olvasva, azt kellene 
hinnünk, hogy a románok minden perczben 
készek átkelni a Kárpátokon, hogy meghó­
dítsák Erdélyt. Bármily baráti indulattal vi­
seltessünk is a románok iránt, bármennyire 
óhajtjuk is nemzeti törekvéseik diadalát, ez 
izgatásokat mégsem helyeselhetjük. Először 
is a magyarországi románok kérdése nem 
olvan, amelyet piaczi tüntetésekkel lehet 
megoldani. Másodszor nem történt semmi 
olyan az utóbbi időkben az oláh lakta ma­
gvar vidékeken, mi e hirtelen dülikifakadá- 
sokat igazolhatná.

„De a bukaresti tüntetőket 
n e m a ti n y i r a magyarországi t e s t - 
v éveik s o r s a, m int i n k á b b a n e m- 
z. e t i s é g i kérdéstől teljesen i d e- 
g v n p á rtér ti e kék és szenvedé­
lyek vezetik.“

A „Mentorandumpör* után a román kér­
dés akut jelleget lát>zott ölteni. Bukarest­
ből felhívásokat intéztek a müveit Európá­
hoz az elnyomott magyarországi románok 
érdekében. Itália a parlamentben és a saj­
tóban lelkesen támogatta a román mozgal­
mat, mert távolról sem sejtette senki, hogy 
nem egy nemes eszmény, hanem egészen 
különböző természetű indok támasztotta e 
mozgalmat, mint e sorok ivójának bukaresti

szeiüségeitől, tudományunk parlag-terei meg­
népesedtek és olvasóközönségünk száma 
óriásilag megnövekedett Fiatal irodalmunk 
más nemzetekhez mérten példátlan ará­
nyokban halad előre. Hisz alig pár évtized 
munkája az, amit a magyar szellem szépet 
és nagyot, kiválót és hatalmast összehor­
dott. A könyv a magyar ember házában 
szívesen látott vendég — ha olcsó. Mert 
hiába, úgy vagyunk az irodalommal, hogy 
szeretjük is, de nincs mindig kedvünk so­
kat áldozni rá. Tán ez az oka, hogy oly 
ritka a magyar családban a házi könyvtár 
és hogy kétségtelenül drágán árult klasszi­
kusaink kötetei nem állanak ott a családi 
szentély polczán.

Nos, a panaszra, hogy a magyar könyv 
azért nem kelendő, mert drága, nem sokáig 
lesz már ok. A német Universal-Bibliothek 
szuverén uralma meg fog törni, mert meg­
született végre-valahára a magyar kiadása 
is. A Magyar Könyvtár ez, a Lam pel Ró­
bert (Wodianer F. és Fiai) udvari könyv- 
kereskedés kiadásában megjelenő nagy jö­
vőjű vállalat, melyet Itadó Antal szerkeszt. 
Tíz kötettel köszönt be egyszerre s alig 
lesz, aki ne szívből mondaná neki a „ho­
zott Isten“-t. Mert régen, nagyon régen 
éreztük egy ily fajta vállalkozás hiányát. 
Irigykedve szemléltük a franczia, angol és

német kiadók versengését, hogy minél ol­
csóbban árulják a világirodalom nagy alko­
tásait és tegyék nemzetüknek, az egész 
emberiségnek küzkincsévé. Mert ha a nagy 
germán nemzet hálával és kegyelettel adózik 
Philipp Reclamiiak, amiért ime háromezren 
felül járó Uiiiversal-Bibliothek-jának köte­
teivel hazájának és az emberiségnek szel­
lemi lát körét kiszélesítette: érteni és min­
denek felelt becsülni tudjuk. Sok tudós 
munkálkodásnál többet használt ő; mert nép­
szerűvé, könnyen hozzáférhetővé tette nagy 
elmék nagy alkotásait.

A nagy közönségnek, mikor a Magyar 
Könyvtár megindulásáról hirt adunk, két­
szeres lesz az öröme. Mert nem csak hogy 
olcsóvá teszi a magyar könyvet, de oly 
munkák megjelenését is megvalósítja, me­
lyek eddig vagy csak nagyon nehezen vol­
tak megszerezhetők, vagy egyáltalán nem 
voltak kaphatók. Shakespeare és Mo- 
liére régi fordításai újakkal cserélődnek fel 
s többé nem fog hangzani a panasz, hogy 
a teljes magyar Shakespeare megvételéhez 
az embernek legalább is földbirtokosnak 
kell lennie. De nem csak klasszikus alkotá­
sainkban ismerjük meg a nyugati irodal­
makat ; újabb termelésükből is azt és anv- 
nyit. ami irodalmi ismereteink határát meg- 
bóviti és a népszerűbb ivókat jelentősebb,

jellemzőbb alkotásaikban megismerteti. Iro­
dalomtörténetünk számos oly kiváló munká­
ról emlékszik meg, melyek nyomtatásban 
egyáltalán nem jelentek meg, vagy ha meg 
is jelentek, ma már hozzáférhetetlenek. A 
világirodalomnak igen sok nagy alkotása 
nincs még nyelvünkre lefordítva. Érzi e kö­
rülménynek káros voltát a nagy közönség 
lépten-nyomon, de érzi leginkább a tanuló 
ifjúság, melynek a müvek olvasása helyett 
kommentárokkal kell megelégednie. Nagy 
és szép feladat vár tehát a Magyar Könyv­
tár-ni, midőn meg akarja valósítani a ma­
gyar Universal-Bibliothek hasznos eszméjét.

Pedig ezt a czélt tűzték ki a Magyar 
Könyvtár kiadói és érdemes szerkesztője. 
Az első sorozatként kiadott tiz füzet ime 
világosan tájékoztat erről. Felöleli nemzeti 
irodalmunk klasszikus alkotásai mellett a 
hazai és külföldi modern irodalom java ter­
mékeit. íme a sorozat. 1. szám: Katona Jó­
zsef: Bánk bán. Bevezetéssel ellátta Beöthy 
Zsolt. 2. Guy de Maupassant: Elbeszélések. 
Fordította Tóth Béla. 3. Berzsenyi váloga­
tott ódái. Életrajzi bevezetéssel. 4. Coppée 
A kovácsok sztrájkja és egyéb elbeszélő 
költemények. Fordította Radó Antal. 5. Kis­
faludy Károly: A kérők. Bevezetéssel ellátta 
Beöthy Zsolt, G Sipulusz: Humoros tárczák. 
7. Edmondo de Amicis: A bor. Fordította
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tartózkodása alatt alkalma volt erről meg­
győződni.

Romániában a konzervatív párt volt ak­
kor a kormányon. A magyarellenes tünteté­
sek rendezője akkor a liberális párt volt, 
elén Sturzával, továbbá a liga és a diákok 
nemzeti bizottsága. De ez urak az irriden- 
tista mozgalommal távolról sem a nemzeti 
kérdés megoldását, mint inkább a konzer­
vatív kormány megbuktatását czélozták. 
Catargiu bukása után a liberális párt vette 
at a hatalmat, élén Sturzával. És egyszerre 
a legbámulatosabb színváltozásnak lettünk 
tanúi. Sturzánnk első ténye az volt, hogy 
előbbi magyarellenes működéséért bocsána­
tot kért a budapesti kormánytól. Az inkább 
csak névleg, mint tényleg létező liga tét­
lenségre lett kárhoztatva. A diákok, kik a 
magyarság ellen legjobban lármáztak, a kü­
lönböző minisztériumokban leltek elhelye­
zést és semmit sem lehetett hallani róluk.

Mindez a legáltalánosabb közöny, sőt 
mondhatni megnyugvás közepeit ment végbe.
A konzervativek ablakaiból nyugodtan néz­
ték, mint rombolja le önmagát tíz ellenpárt. 
Az uj választások alig két-három képviselőt 
juttattak be a képviselőházba s a liberáli­
sok könnyen alkalmazkodtak Sturza politi­
kájához, ki a megvesztegetést rendszerré 
teve, azt mondotta híveinek : tömjétek meg 
zsebeiteket s ne törődjetek semmivel.

Ilyenképpen a nemzeti kérdés, melyre 
többé nem volt szükség, a lomtárba került. 
De mivel a kielégitendők tömege nagy volt 
s az étvágy kielégíthetetlenül nagy, lassan- 
lassan két dissideus csapat képződött, az 
egyik Fleva, a másik Aurelian vezetése 
alatt. Meghiúsulván minden kísérlet, hogy 
Sturzával megállapodásra juthassanak, e két 
csoport Sturza ellen kitűzte a lázadás 
zászlaját s eltökélte, hogy őt minden áron 
megbuktatja. így vették elő a régi vessző- 
paripát, a nemzeti kérdést, mint legbiztosabb 
kormánybuktató eszközt. Károly király bu­
dapesti látogatása s Jeszenszky tanácsos 
kitüntetése alkalmával fegyverekül szolgál­
tak Sturza ellenfeleinek. „Ez ért m o n d o t- 
t u k, h o g y a jelenlegi magyarel­

lenes tüntetések oka inkább 
belső p á r t s z e n v e d é 1 y e k b e n, mint 
a m a g y a r o r s z á g i r o m á n test v é- 
rek sorsa iránt való é r d e k 1 o d é s- 
beii kevesen d ő.“

Így állván a dolog, mi, kik több alka­
lommal rokonszenvet tanúsítottunk a román 
nemzet iránt, kik a román-magyar konflik­
tusnak igazságos, békés, mind a két nem­
zetre s a mivelődésre is üdvös megoldását 
óhajtjuk, nem helyeselhetjük semmiképen a 
jelen romániai izgatásokat. Hozzuk tehát 
tisztába e kérdést, nehogy az olasz népnek 
minden nemes eszme iránt való lelkesedése 
„eszközül szolgáljon n y o m óvni t. 
személyi érdekeknek, m e 1 y e k n e k 
s e m m i köz ti k a m a m a g a s z t o s es z- 
m é n y e le h e z, melyekbe b u r kóló z n i 
igyekezne k.u

Magyarország a párisi világ­
kiállításon.

Lukács Béla v. b. t. t., az 1900-iki párisi világ- 
kiállitás magyarországi kormánybiztosának előadása. Tar­
totta az országos magyar iparegyesület 1897. novem­

ber hó 11-iki ülésén.

(Folytatás.)

Ismeretes, hogy a kereskedelemügyi mi­
niszter ur a párisi kiállítás ügyének leg­
felsőbb folton való intézésére — saját el­
nöklete alatt. — országos bizottságot szer­
vezett. E mellett a különböző csoportoknak 
megfelelően több csoportbizottság alakult. 
Mindezen bizottságok számára sikerült mind­
azoknak közreműködését megnyerni, akik­
nek tanácsára és munkájára számítani kell 
is, lehet is. Magának a kiállításnak rende­
zésével és végrehajtásával kormánybiztos 
nyert megbízást, akinek Budapesten és Bá­
libban megfelelő segéderők állanak rendel­
kezésére. A kormánybiztos egyúttal a ma­
gyar kiállítás és a magyar kiállítóknak ki­
zárólagos képviselője Párisban és a fran- 
czia intézőknél.

Kiállításunk rendezésére vonatkozólag 
megjegyzendő, hogy az az általános csoport- 
beosztást követi. Ennek elhatározásánál az 
az elv volt vezérlő, hogy a kultur-népek 
sorában kell helyet foglalnunk.

Tóth Béla. 8. Zrínyi: Szigeti veszedelem. 9. 
Du Marnier Potter: Trilby. Színmű. Fordí­
totta Fái J. Béla. 10. Csokonai: Dorottya.

Minden kommentár nélkül közöltük az 
első tiz szám czimét, mert hisz az maga 
ékesen szóló programm. Amint ebből látni­
való, klasszikus alkotásainkhoz kiváló iroda- 
lomtörténetiróink és esztétikusaink Írnak 
magyarázó bevezetést és fejtegetéseket, me­
lyek megvilágítják a mű alaki és tartalmi 
kiválóságait, beléhatolnak szellemébe, hogy 
az nekünk világosan és könnyen felfogha- 
tóvá váljék. így lesz a külföldi klasszikusok 
magyar fordításával is, melyek a következő 
sorozatokban sűrűn fognak szerepelni. A 
modern hazai és külföldi Írók népszerűsí­
tése is egyik czélja lesz a Magyar Könyv­
tárnak. Sipulusz tárczái a tiszta magyar 
humornak, jókedvnek üde, friss hajtásai, 
melyek kedvre derítenek fiatalokat, örege­
ket egyaránt. A franczia elbeszélő irodalom 
legnagyobb alakját, Guy de Maupassant-1, 
a Tóth Béla fordította kötet kitünően mu­
tatja ; nem kevéshbé szerencsés volt a vá­
lasztása, mikor Amicist „A bor“ czimU liosz- 
szabb müvével mutatja be, inig Itadó Antal 
a szavalásra való tekintettel válogatta meg 
a Coppéeből fordított kötetet.

Hogy ezek a kitünően megválasztott 
munkák minél szélesebb rétegeiben a tár­

sadalomnak terjedhessenek el, a kiadók a 
Magyar Könyvtár egy-egy kötetének árát 
lő krbau szabták meg. Nem akarunk eléje 
vágni a nagy közönség Ítéletének; maga 
fogja elismerni, hogy e csinos kiállítású, 
tisztán és jól olvasható hetükkel nyomtatott 
könyvek a magyar könyvkereskedés fejlő­
désének igazi diadalát jelentik. A magyar 
közönség könyvvásárlási hajlama fogja pe­
dig megismertetni a magyar szellemnek jó­
tékonyságát. és az ily vállalkozás életreva­
lóságát. Nem fognak időhöz kötöttek lenni 
a Magyar Könyvtár egyes számai: oly egy­
másutánban fognak következni, amily mér­
tékben nyomán jár közönségünk pártolása. 
Az pedig nagyon kívánatos, hogy mielőbb 
együtt lássuk a magyar szellem és világ- 
irodalom régen nélkülözött nagy alkotásait. 
Üdvözöljük a Magyar Könyvtárt, mint erre 
való törekvésében a műveltség hatalmas té­
nyezőjét 1

Mint a beküldött prospektusból látjuk, a 
kiadók, Lumpéi Róbert (Wodiauer F. és Fiai) 
cs. és kir. udvari könyvkereskedése Buda­
pesten, Andrássy-ut 21. sz. a. a vállalatra 
előfizetéseket is elfogadnak, még pedig egész 
évre (24 füzet) 3 fit 60 kr, fél évre (12 fü­
zet) 1 fit 80 kr, negyed évre (6 füzet) 90 
kr. Az előfizetőknek a füzeteket bérmentve 
küldik.

A kiállítás technikája szempontjából sok­
kal könnyebb és egyszerűbb lett volna 
ugyan egészen külön paviüoiibau elhelyez­
kedni. A pavillont elég csinosan építhettük 
volna meg és abban azt, amink van, szeb­
ben és érdekesebben is csoportosíthattuk 
volna. De akkor előállott volna az a hely­
zet, hogy valamennyi számottevő nemzet az 
általános csoportokban helyezkedik el és 
csak Magyarország, meg a fejletlen kultú­
rájú exotikus államok, amelyek a többi ál­
lamok kiállításának keretében meg sem 
tudják találni a maguk helyét, vonulnak 
külön pavillonokba.

Ha a feladat megoldása igy nehezebb is, 
de helyzetünknek, viszonyainknak jobban 
megfelel, ambicziónkat sarkalja. És ha kellő 
buzgalommal, körültekintéssel, áldozatkész­
séggel, szellemi és anyagi termelésünk ja­
vainak helyes megvilágításával rendezzük 
kiállításunkat, a nehéz feladatot sikerrel is 
fogjuk megoldhatni.

Az a kérdés is felmerült, hogy minden 
csoportban vegyünk-e részt, avagy csupán 
azokban, amelyekben magunkat előnyöseb­
ben képviseltethetjük.

E tekintetben úgy történt megállapodás, 
hogy a gyannatügyek kivételével valameny- 
nyi csoportban vegyünk részt. Már csak 
azért is, hogy haladásunkat, fejlődésünket 
minden téren és minden irányban bemutat­
hassuk, vagy legalább jelezhessük.

Németország megengedi magának, hogy 
pl. a nevelésügyi csoportokat mellőzze. Kul- 
tárája ismeretes, nevelésügye világhírű. 
Nincs oka tehát, amiért kultúráját külön be­
mutassa a nagy világnak. Németország en­
nélfogva inkább szorítkozik és szoritlcozha- 
tik azokra a csoportokra, amelyekben ere­
jét kétségbe vonják és amelyek érdekében 
olyan nagy erőfeszítéseket tesz. Értem ver­
senyét az angol export iparral és a fran­
czia ízléssel.

Mi azonban bizonyára helyesen cselek­
szünk, ha a kulturális csoportokban is részt- 
veszünk, ha bemutatjuk a nevelés, közokta­
tás, irodalom, tudomány és művészetünk te­
rén szorgalmunk, igyekezetünk és törekvé­
sünk eddigi eredményeit. És ha ez által 
csak annyit vívunk is ki magunknak, amit 
könnyen fogunk elérhetni, hogy bennünket, 
akiket eddig kelet és nyugat mesgyéjén ál­
lóknak tekintenek, ezentúl a müveit nyugat­
hoz számítanak, azt is sokat erő sikernek 
számíthatjuk be magunknak.

A területet, amely rendelkezésünkre fog 
Miaui, véglegesen még csak néhány cso­
portra vonatkozólag állapították meg. A 
többi csoportok helye iránt még folynak a 
tárgyalások, amelyek azonban e hó végéig 
valószínűleg eredményes befejezést fognak 
nyerni.

A külföld nagyarányú igényei mellett, 
amelyeket a szűkre fogott területre vonatko­
zólag támasztanak, a franczia igazgatóság­
nak nehéz a feladata. Megnyugvással kon­
statálható azonban, hogy bár a mi igényein­
ket sem fogják egészen kielégíteni, a többi 
államokkal szemben bennünket háttérbe 
nem fognak állítani. Erről már a kiállítási 
terület megosztásával megbízott uraknak, 
különösen Picard vezérbiztosnak, Delaunay- 
Bellevilié helyettesének és Vivier de Streel, 
a gyarmatügyi minisztérium államtitkárá­
nak előzékenysége és rokonszenve biztosit 
bennünket.

A csoportokban nekünk eddig kiosztott 
egyes területek 400 ni*— 200 ni* között 
váltakoznak. Ezeken a területeken belül ki-



állitásunkat önállókig állami függetleusé- 
glink kitüntetésével reivlezhetjük es fogjuk 
is rendezni.

Ismétlem, nehéz lesz a feladat: kiállítá­
sunkat 14 csoportra szétszórtan rendezni, 
de meg kell a nehézségekkel birkózni tu­
dásunk és leleményességünk teljes értékesí­
tésével, hacsak nem akarunk az exotikus
államok sorába lépni.

A legelső dolgunk tehát, hogy tisztába 
jöjjünk azokkal a szempontokkal, amelyek 
szerint kiállításunkat rendezni kell.

Minden csoportban ki kell majd válasz­
tanunk azokat az ágazatokat, ipari szako­
kat. amelyekben a legerősebbek vagyunk, 
amelyekben a fejlődésnek már egy bizo­
nyos fokát elértük. A magyar földnek vau­
ink oly erős, hatalmas ipari vállalatai, 
amelyek a magyar föld termelésében, ha­
zánk specziális viszonyaiban gyökereznek. 
Ezek mellett az utóbbi évtizedek erőfeszí­
tései folytán nálunk elért jelentékenyebb 
haladások eredményei is bemutatásra kell, 
hogy kerüljenek. Természetesen nem fo­
gunk mindent kiállítani, amit Magyarorszá­
gon termelnek, mindent, amivel ctak íen- 
delkezünk. Tudnunk kell külömbséget, tenni 
országos és nemzetközi kiállítás között.

Országos kiállítás esetében itthon va­
gyunk, a távolság ennélfogva nem okoz ne­
hézségeket. A terület szűk volta sem aka­
dályoz bennünket, és végül ma unk akar­
juk megismerni önmagunkat. Nemzetközi 
kiállítás alkalmával a távolság, a szűkén 
mért terület mind gátat képez és azonkí­
vül még az egész világgal kell versenyre 
kelnünk. Itthon a magunk jóakaró szeme 
bírál, amott a külföld.

Világos tehát, hogy az összes népek bí­
ráló szeme előtt tartandó világversenybe 
küldendő objektumokat nagyon meg kell 
válogatnunk. Nem tömeges kiállítással, ha­
nem a tárgyak helyes megválogatásával és 
ügyes elrendezésével álljunk ki a porondra.

Ennek az elvnek leginkább megfelel a 
kollektiv kiállítás. Nekünk tehát ezt a mó­
dot kell választanunk, már azért is, mert
_ mint említettük — a kollektiv kiállítás
mellett sincs kizárva az abbau résztvevők­
nek egyéni érvényesülése.

Egy másik szempont, amelyet szintén fi­
gyelembe kell vennünk : kiviteli érdekeink 
istápolása. Nem helyes az a nézet, amelyet 
némelyek vallanak, hogy a franczia piacz 
nem bir ránk nézve nagy gyakorlati érték­
kel, hogy a kiállításban való részvétel ke­
reskedelmi érdekeinknek nem sok szolgá­
latot tehet. Hiszen Párisban a nagy nem­
zetközi ünnepély alkalmával nemcsak Páris 
lakosságával, nemcsak Francziaországgal, 
hanem az egész világ különféle népeivel 
fogunk találkozni. Ott lesznek szomszédaink 
is és a keleti államok kereskedői is, akik, 
ha látni fogják kiállításunkat, termelésünk­
nek, gyártásunknak különböző ágazatait, ki­
vitelre alkalmas termékeinket, ipari feldol­
gozásra felhasználható, kiváló nyers anya­
gainkat, bizonyára szívesen fognak össze­
köttetésbe lépni a magyarkiállitókkal, akik­
kel különben alig van alkalmuk megismer­
kedni.

Azt talán felesleges is említeni, hogy a 
kormány és annak minden egyes tagja kész­
séggel és lelkesedéssel támogat minden 
olyan törekvést, amely kiállításunk sikerét 
biztosítja. A törvényhozás 1.500,000 forint­
nyi hitelt bocsátott a magyar kiállítás ren­
delkezésére. Az állami hozzájárulás azon­
ban ezzel nincs kimerítve, mert az említett

összegben az állami intézmények és üze­
mek kiállításának költségei nem foglaltat­
nak benne. Szóval a kiállítás rendezésére 
az eddigi külföldi kiállításokra szánt össze­
geknél sokkal jelentékenyebb áll rendelke­
zésre. A kiállítási alapból ennélfogva ott, 
ahol szükséges, bizonyos mérvű támoga­
tásra is számíthatnak egyesek. A támogatás 
állhat abban, hogy — ahol a körülmények 
indokolják — az installáczió, esetleg a szál­
lítás költségeinek egy részét a kiállítást 
alap fedezi. Vagy hogy a kormánybiztos­
sá g közegei Párisbán a kiállítandó tárgyak 
elhelyezése és felügyelete körül bizonyos 
teendőket magukra vállalnak. Ez által az 
egyes kiállítók eltekinthetnek külön köze­
gek kiküldésétől, és igy tekintélyes megta­
karít ast. eszközölhetnek.

A kiállítás sikere érdekében a kormány- 
biztosság különösen kezére jár a vállalko­
zóknak egyes figyelemre méltó esetekben, 
hogy nagyobb megrendelésekhez juthassa­
nak. A királyi palota, a fővárosi építkezé­
sek kedvező alkalmat nyújtanak ily irányú 
támogatásra. Főpapjaink és főuraink is bi­
zonyára hazafias feladatuknak fogják tat 
tani, hogy ilyen tekintetben a kiállítás ér­
dekében közreműködjenek.

Fényes példával járt elöl maga a király, 
aki — mint ismeretes — legutóbb elren­
delte, hogy a királyi palota egyik termét, a 
Szent István termet, tisztán a magyar ipar 
készítményeivel rendezzék be.

A koronás király ilyen buzdítása talán 
még nagyobb lelkesedésre fogja a risztoki a- 
cziánk ismeretes hazafiul buzgalmát han­
golni.

De a vagyonos polgárság támogatására is 
nagy szükség van. Amint hogy remélhető 
az is, hogy egyes állami intézmények és a 
vidéki nagyobb városok is tekintélyesebb 
megrendeléseket fognak tenni oly czélból, 
hogy a rendelt tárgyak mint a magyar 
ipar kiválóbb termékei a párisi kiállításon 
bemutatásra kerülhessenek.

Mindezek után engedjék meg, hogy önök­
höz és önök által az ország összes iparo­
saihoz azt a hazafias kérést intézzem, hogy 
a nagy nemzeti munkában mindnyájan leg­
jobb erejük és tehetségük szerint vegye­
nek részt. Az előkészítő munkálatok az il­
lető csoport bizottságokban, amelyekkel a 
kormánybiztosság teljesen egyetértőleg jár 
el, már teljes folyamatban vaunak.

A legközelebbi napokban felhívást is fo­
gok kibocsátani, amelyben Magyarország 
minden számottevő iparosát és eddigi kiál­
lítóját tájékoztatni fogom a kiállításról, és 
felkérem az abban való részvételre. A 
részvételt január közepéig kell bejelenteni. 
Ez csupán előzetes tájékozás czéljából tör­
ténik. Az egyes kiállítandó tárgyak szak­
szerű bejelentése még azután későbbre 
marad.

Az előzetes felhívással remélem, hogy si­
kerül majd a kiállítani szándékozók figyel­
mét felkelteni. Az említett jelentkezésekből 
másrészt a résztvevők számára, a részvétel 
módozataira és a terület mikénti felhasz­
nálására vonatkozó adatokat fogjuk össze- 
gyüjthetni.

Meg vagyok győződve, hogy a felhívásra 
csak igenlő választ fogok kapni Magyaror­
szág iparosaitól, akikre, valahányszor haza- 
zas feladatokról volt szó, mindig lehetett 
számítani. Remélem, hogy most, amikor 
Magyarország munkásságáról, szorgalmáról, 
haladásáról és fejlődéséről kell a külföld 
előtt tanúságot tenni, a magyar iparosok

kiállítás sikerénekismét elsők lesznek a 
előmozdításában.

Mindenki, aki hozzájárul a magyar kiál­
lítás sikeréhez, egyszersmind hozzájárul ah­
hoz, hogy Magyarország a világ előtt be­
bizonyíthassa, hogy az európai nagy fejlő­
dés mögött semmivel sem maradt el és 
hogy a többi kultui államok között méltán 
foglalhatunk helyet.

Az országos iparegyesület és Magyaror­
szág iparossága mindig megél tette a haza­
fiaság buzdító szózatát. Kérem tehát a 
nagy” munka érdekében az országos magyar 
iparegyesületnek és a munka embereinek 
támogatását, lelkes közreműködését.

;Vége.)

Vegyes hírek.
_ Kinevezés. A vallás- és közoktatás­

ügyi miniszter Zayda Adél okleveles taní­
tónőt a mezőbándi állami elemi iskolához 
rendes tanítónővé nevezte ki. Gratulálunk 
a jól megérdemlett kinevezéshez úgy a 
kisasszonynak, mint a derék apának.

— Gyászhir. Lapunkat is közelebbről 
érdeklő gyászesetről kell beszámolnunk.
E<ry a vármegyében köztiszteletben és köz­
szeretetben álló öreg ur, dr. Ebergényi Sán­
dor h. szerkesztő apósa, egy virágzó, nagy 
család feje, az öreg Ajtay bácsi hunyt el 
e hó 21-én Verespatakon. Távol tőlünk, a 
vármegye arany vidékén élt és működött, de 
azért ismertük mi is a közügyekben is fá- 
radhatlan munkás és kedélyes üreg urat, 
ismertük, kedveltük és nagyra becsültük s 
fájdalmasan érint korai elhunyta. Korai, 
mert a még annyit, sem mutató G4 éves fér­
fin a legjobb korban volt, olyan korban, 
hogy odaadó működésétől a köz különö­
sen szükebb hazájában, melyért sokat tett, 
sőt áldozott, még sokat várhatott. 1 emetése 
e hó 23-án óriási részvét mellett folyt le 
Pihenjen csendesen a sokat fáradott, de­
rék férfiú ! A lesújtott család a következő 
gyászjelentést adta ki:

Alölirottak úgy a masuk, mint az összes 
rokonok nevében fájdalommal tudatjuk 
hogy a legjobb férj, apa, nagyapa, illetőleg 
após és jó rokon, Ajtay János kereskedő, 
bányabirtokos, bányaigazgató, az Abrudbánya- 
verespataki nehezék-pénzalap elnöke, az Ab- 
rudbánya-verespata ki bányamegye választ­
mányi tagja, törvényhatósági bizottsági tag, 
a kis-, angyal- és nagy-tavak elnöke, mun­
kás életének 64-ik évében, hosszas szenve­
dés után f. hó 21-én d. u. 5 órakor az Ur­
ban elhunyt. „A nemes szív, mely az övéi­
ért érzett, megszűnt dohogni. A munkás ka­
rok, melyek nem csak szeretteiért, hanem a 
közjóiét elhaladásáért is rendkívüli mun­
kát végeztek, lehanyatlottak. A veszteség­
ért kárpótlást semmi, fájdalmunkban vigasz­
talást csak a Gondviselésben való erős hit 
adhat.“ A feledhetlen portetemeinek végső 
nyugalomra helyeztetése a református egy­
ház szertartása szerint folyó hó 23-án dél­
után 2 órakor fog megtörténni. Béke po­
raira ! Verespatak, 1897. november hó 22-én. 
Özv. Ajtay Jánosné szül. Suba Róza. Ajtay 
Róza férj. dr. Ebergényi Sándorné. Ajtay 
János m. kir. erdész. Ajtay Emma férj. Do- 
hay F.-né. Ajtay Árpád bányabirtokos. Aj­
tay József joghallgató. Ajtay Mariska férj 
Szőllősy Elekné. Ajtay Béla, mint gyerme­
kei. Ajtay Jánosné szül. Hlavaty Ilona. Aj­
tay Árpádné szül. Jeney Nina. Dr. Ebergé 
nyi Sándor főispán! titkár. Dobav Ferenc/ 
gyógyszerész. Szőllősy Elek gyógyszerész 
mint menyei, illetőleg vejei. Ajtay István 
Ajtay Endre mint unokái. — Gyászjelentést 
adtak ki még a verespataki uehezék-alai 
melynek elnöke, és a „Szt. Háromság“, va­
lamint „Kancellista“ bányatársulatok, me­
lyeknek érdemdús igazgatója volt az elhunyt 
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ismerőseim, barátaim es elhuny t diágu em­
lékű nőm kedves barátnői, kik hosszas be­
tegsége alatt oly igaz szeretettel környez­
ték s gyászos elhunyta alkalmával is a 
legbensőbb részvéttel osztoztak bánatunk­
ban, s ez által mély fájdalmainkat enyhí­
teni törekedtek; úgy szintén a helyi dalos­
kor tagjai a temetésen való szives megjele­
nésükén fogadják ez utón úgy a magam, 
mint a gyászoló család nevében őszinte kö- 
szöneteinket és örök hálánkat, Baranya) 
Károly.

— Köszönetnyilvánítás. Alulírottak, 
mint b. emlékű 8ipos Margitka Il ik elemi 
osztályos növendék szerettei, bánatos szi­
vünkből eredő hálás köszönetünket nyilvá­
nítjuk a nagyenyedi elemi leányiskola igaz­
gatója, tekintetes Kövér János urnák és 
nője, Barabás Erzsi ő nagyságának, mint a 
II. elemi osztály tanítónőjének; az elhunyt 
kedves leányka tanulótársainak, valamint a 
nagyenyedi tanitó-képezdei dalkör vezetője, 
Kekkel József IY-ed éves képczdei növen­
dék urnák, a dalárda érdemes tagjainak és 
mindazoknak, kik az elhunytnak f. hó 19-én 
<1. u. fél 4 órakor végbement temetése al­
kalmával közreműködésükkel és megjelené­
sükkel a gyász istentisztelet díszét emelni 
s ez által keblünk fájdalmait részvétükkel 
enyhíteni szívesek voltak. Nagy-Euyeden 
1897. nov. Itó 20-án. Sipos György m.-palat 
kai ev. ref. pap, Sipos Györgyné szül. Ger- 
ger Ottilia, mint bánatos gyászoló szülők. 
Özv. Gerger Mónié, mint gyászoló nagy­
anya és gyermekei.

— Közgyűlés. A nagyenyedi vadász­
társulat. e hó 27-én — szombaton — d. u.
4 órakor tartja rendes évi közgyűlését a 
vármegyeház kis termében, melyre az el­
nökség ez utón is felhívja a táisulati tagok 
ügyeimét.

— Irodalmi ünnepély. A nagyenyedi 
Bethlen-kollégiumi ifjúság főgiinnáziumi ön­
képző köre a száz év előtti felujulás emlé­
kezetére 1897. november 28-án (vasárnap) 
d. u. fél 3 órakor a kollégium tornacsarno­
kában irodalmi ünnepet rendez a következő 
műsorral: 1. Nyitány, Liszt Ferencztől. Elő­
adja a kollégiumi zenekar. 2. Toborzó, Ama­
détól, Arany dallamával. Előadja a főgim- 
náziunii dalkar. 3. Megnyitó szó Váró Fe­
renc/. vezető tanártól. 4. Politikai életünk 
száz év előtt. Kristóf György VIII. o. t. be­
széde. 5. A dal hatalma. Pindaros éneke. 
Előadja a főgiinnáziumi dalkar. 6. A magya­
rokhoz. 1796. Berzsenyi ódája. Szavalja Aj- 
tai Jenő VIII. o. t. 7. Berzsenyi hazafias 
költészetről beszél Váró Géza Vili. o. t. 8.
A felkőit nemességhez a szombathelyi tá­
borban, 1797. Berzsenyi ódája. Szavalja In- 
cze Miklós VIII. o. t. 9. Király-himnusz, 
Gyarmatliy Miklóstól. Férfikarének. 10. Iro­
dalmunk vezérei száz év előtt. Budai Ái- 
pád Vili. o. t. beszéde. 11. Száz év előtt. 
Óda, irta Kozma Gyula Vili. o. t. Szavalja 
Imre István VIII. o. t. 12. Himnusz. (Uni­
sono). — Induló (Zenekar).

— „Újabb költemények“ czimen Fel- 
szegliy Dezső verskötetet ad ki. Az ismert 
nevű poétának ez nem első müve, melylyel 
a közönség elé lép, neve ismert és ezen 
ujabl) kiadványa is igen csinos lírai dalo­
kat, romáuczokat és költeményeket tartal­
maz, amit a mai tárcza-rovatunkban közlött 
mutatvány is igazol. Mint az előfizetési fel­
hívásban mondja: „Méh-dong&st hallott és 
megszületett a dal, letört virágot látott 
hervadozni és megszületett a románc/.. A 
történeteket ábrándozó lelke igyekezett meg-
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nemesíteni.“ A mű ára 1 fit 20 kr és a/, 
előfizetési pénzek szerző czimére, Kolozsvári 
Külmonostor-utcza 51. szám alá küldendők 
deczember 16-ig. Gyűjtőknek 10 előfizetés 
után tisztelet-példány jár.

— Eredményes vadászat. A hely
beli vadász-társulat egy nehány tagja igen 
szép eredményt felmutató vadászatot ren­
dezett az elmúlt pénteken és szombaton 
felsőfügedi revirjében. A szép eredményt 
három darab vaddisznó képezte, melyeknek 
egyike, egy hatalmas, 190 kiló súlyú kan, 
ritka szép példány volt és Ángyéi József 
oláhlapádi körjegyző, társulati tag mesteri 
lövése hozta terítékre. A vadászat idején, 
üzembe adási munkálatok ötletéből, a terü­
leten tartózkodott a megfelelő városi comis- 
sio és Nimrodaink ellátás tekintetében en­
nek vendégei voltak s mert a konyhát 
Samu bácsi látta el, annak jóságát felesle­
ges külön is dicsérni.

— Esküvő. Wild Tamás marosujvári 
fiatal iparos e hó 23-án vette nőül Balogh 
Linka kisasszonyt, özv. Balogh Dénesné 
nagyenyedi lakosnő szép leányát. Gratu­
lálunk.

_Hymen. Szép esküvő volt e hó 23-án
Nagy-Euyeden. Ekkor tartotta Jánosi Sá­
muel héderfáji tanító esküvőjét Kovács Ka­
talin kisasszonynyal, Kovács Mihály birto­
kos polgártársunk szeretetreméltó leányá­
val. A polgári egybekelés után — me­
lyet Kovács Gyula anyakönyvvezető eszkö­
zölt _ Jancsó Sándor ev. ref. lelkész meg­
ható szép beszed kíséretében részesítette 
egyházi áldásban az ifjú párt. Ezek után 
vidám dél-ebédhez ült, a díszes társaság, 
mely csak a késő esti órákban ért véget. 
Állandó boldogságot kívánunk az uj párnak

_ Eljegyzés. Benedek Simon magyai-
lapádi földbirtokos a napokban jegyezte el 
Silberstein Czili kisasszonyt Nagy-Enyediől.

— Szülők figyelmébe. Müveit német 
leány, mint bonne keres alkalmazást g>el­
meitek mellé. Szives ajánlatokat a lap ki- 
adóhivatalához kér.

_ Figyelmeztetés. Nagy-Enyed város
hatósága ez utón is figyelmezteti az érdek­
lődőket, hogy a tulajdonát képező bérle­
tekre és pedig: a „Nemzeti Szálloda“, sze­
mét- és vásár-vám, közép és alsó malmok 
bérletére, a nyilvános árlejtést e hó 25- és 
26-án tartja meg a városház nagytermé­
ben, hol az árlejtési feltételek is betekint- 
hetők lesznek.

— Biztosítás munkás-sztrájk ellen.
Angliában éléken foglalkoznak azzal az esz­
mével, hogy behozzák a munkás-sztrájk el­
leni biztosítást. A kérdést ott a gépgyár­
munkások nagy sztrájkja felettébb aktuálissá 
teszi. A kérdés tárgyalása még nagyon kez­
detleges stádiumban van és a beérkezett 
jelentésekből még azt se lebet kivenni, hogy 
vájjon egy magántársaság vagy pedig egy 
kölcsönösségen alapuló; szövetkezet alapí­
tására gondolnak-e.

— Parasztlázadás Szicziliában. Szi- 
cziliából, a nagy korrupczió és nagy nyomor 
szigetéről, újabb komoly parasztlázadásokat 
jelentenek. Buecheriben Siracusa közelében, 
fejszékkel, botokkal és puskákkal fulfegyver- 
kezett parasztok támadták meg a város tu­
lajdonát képező Frassino nevű birtokot, hogy 
azt maguk közt felosszák. A parasztok mint­
egy háromszázan lehettek és fenyegető föl­
lépésükre a birtok bérlője, Ganioso báró, 
azonnal elmenekült. A zavargók egy részét a 
rendőrség letartóztatta. Hasonló lázadás volt
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Katania közelében, Keramiban. Ott a parasz­
tok a városháza elé vonullak és a Stagliata 
nevű városi birtokhoz tartozó földparczellák 
azonnali fölosztását követelték. A polgármes­
ter a városháza erkélyéről ünnepélyes Ígéretet 
tett, hogy a községi földeket fölosztja, mire 
a lázadók lecsillapodva távoztuk.

— Or. Csáky pályadija a tanítók 
számára. Csáky Albin gróf, volt vallás-es 
közoktatásügyi miniszter, 100 korona pálya­
dijat bocsátott a Havas Gyula dr. kir. tan- 
felügyelő szerkesztésében közelebbről Ko- 
lozsvárrott megintitandó „Magyar Pestalozzi“ 
czimü gyakorlati nevelésügyi hetilap ren­
delkezésére. Az érdekes pályatétel, amelyre 
müveit tanítóink figyelmét ezennel felhív­
juk, a következő : „Meg kell ismertetni 
azon gyakorlati eszközöket és módokat, ame­
lyek segélyével a kötelességérzet erényét 
fejleszthetni.“ A pályakérdés részleteire 
nézve szívesen szolgál felvilágosítással a 
„Magyar Pestalozzi“ szerkesztősége Kolozs­
várott, Hosszu-utcza 1. sz. Mi csupán azt 
közölhetjük, hogy a nemes gróf a bíráló 
bizottság elnökéül Kozma Ferenez kir. ta­
nácsos, tanfelügyelőt, a m. tud. akadémia 
tagját; tagjaiul pedig Orbók Mór állami 
tanítóképző intézeti igazgatót, az ismert 
tankönyvilót; Sólyom János községi polgári 
iskolai tanárt, a kolozsvármegyei tankerü­
leti tanító testület elnökét; Marosán Jakab 
gór. katli. el. tanítót és Czukrász Róza róni. 
kath. el. tanítónőt nevezte ki.

_ Uj tanfolyam. A m. kir. technoló­
giai ipái múzeumban Budapesten (VIII. Jó- 
zsef-körut 6.) 1898-ik év január hó 3-án 
elektrotechnikai tanfolyam nyílik meg. Ezen 
a tanfolyamon a dinamó-gépek szerkezete 
és kezelése, az elektromos világítás és 
munkaátvitel, a telefonok és elektromos 
csengettük, valamint az. elektromos vezeté­
kek szerelése tanittatik. A tanfolyam jan. 
hó 3-tól márczius hó végéig, tehát 3 hóna­
pig tart. Hallgatókul felvétetnek : elektrotech­
nikai gyárak és vállalatok szerelői és szakmun­
kásai, gyárak és műhelyek tulajdonosai, vala­
mint ezek hivatalnokai, művezetői, továbbá 
gépkezelők, mechanikusok és géplakatosok.
A gépkezelők közül a felvételnél a/.olcé az 
elsőbbség, akik az állami ipariskolában a 
a gépkezelői tanfolyamot végezték, végre 
mindazoké, kik elektrotechnikai szakisnieie- 
tek elsajátítására törekszenek. A tandíj 8 
forint; a beiratások deczember hó 15-ik 
napján kezdődnek és deczember hó 26-ig 
tartanak. Akik a tanfolyamét rendesen el­
végezték, vizsgát tehetnek; ha a vizsgát 
sikerrel leteszik, bizonyítványt, kapnak.
- A népszabadság könyvéből, Be­

nedek Eleknek a „Magyar nép múltja és 
jelene“ czimü — méltán nagy érdeklődést 
keltett — kétkötetes müvéből megjelent a 
második füzet, melynek elején mindjárt két 
művészi kivitelű műmelléklet, köti le figyel­
münket. Az egyik a magyarok bejövetelét 
ábrázolja, a másik pedig eleven, mozgalmas 
kép: az I. Endre korabeli fejérvári nép- 
gyülést. idézi elénk, midőn a király az ősi 
szokáshoz hiven a népet is gyűlésbe hívja. 
Épp ez időben tetőpontra hágott volt a bál­
vány és a kereszt küzdelme, melyet rend­
kívül érdekfeszítően ir le Benedek, a nép 
vissza akar térni a pogány hitre s a tálto­
sok lázitják az ország minden részéből 
összesereglett népet. Ezt a mozgalmas jele­
netet. örökíti meg a rajzoló. Külön fejeze­
tet szentel az. iró Szent Lászlónak, ügyesen 
kapcsolván össze a róla szóló legendákat, 
hagyományokat a történelmi tényekkel, ki-
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mutatván, hogy bár Szent László törvényei 
kegyetlenül szigorunk voltak, mégis Szent 
László emléke, Mátyás kivételével, a leg­
szebben maradt meg a nép lelkében, mert 
törvényei nem csak szigorúak, tie igazságo­
sak is voltak. Ebben a füzetben indul meg 
még egy igen érdekes fejezet: a csirájában 
levő megyei és községi elet rajza, egyben 
megismertetvén velünk a nép akkori életét, 
gazdálkodását, a föld művelését, annak esz­
közeit. A lebilincselő elbeszélést sikerült 
szövegképek élénkítik, melyek közt különö­
sen érdekes az, mely azt magyarázza, mi­
kent mérték őseink a földet — nyillövések- 
kel. Nagy előnye Benedek könyvének, hogy 
a föld népének tönténetét Írván, nem feled­
kezik meg a nagyobb országos események­
ről sem s igy az olvasó a történelem fona- 
lán ismerkedik meg a parasztság tőit He­
tével. Most, hogy tt második füzetet, is ol­
vastuk, meg nagyobb érdeklődéssel várjuk 
a további füzeteket, az elnyomott nép küz­
delmeinek történetét. A népszabadság e 
könyvét, igazi bibliáját, melegen ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. Egy-egy tüzet ára 30 
ki s elő is lehet rá fizetni a kiadó Atlie- 
naeumnál és minden könyvkereskedőnél, 
még pedig 5 füzetre 1 frt 50 krral, 10 fü­
zetre 3 írttal, 2ü füzetre 6 írttal, és 40 fü­
zetre, vagyis az egész könyvre 12 írttal.

— Nagy verseny fejlődik ki manap­
ság a fővárosi napilapok közt: szellemi és 
anyagi erők érdekes versenye. A magyar 
olvasó közönség, melynek száma a két 
utolsó évtized alatt százszorta nagyobb lett, 
csak előnyeit élvezi a példátlan verseny­
nek : olvas, ítél és a legjobbat választja. 
Bátrán fölveszi a versenyt az olyan lap, 
mint a Pesti Hírlap, mely immár huszadik 
eve szolgálja a magyar középosztály és a 
magyar nép érdekeit, diadalra segítve a 
szabadelvüség világhódító eszméit, útját 
egyengetve az igazi demokrata gondolkozás­
nak a nemzet mind szélesebb rétegeiben. 
Ezt tűzte ki feladatául busz év előtt s eh­
hez a programiéjához rendületlenül hű ma­
radt oly nehéz időkben is, mikor az ily ma­
gatartás áldozatokba és sok koczkáztatásba 
került. Épen azt becsüli a liberalizmus e 
bátor elöharezosában a müveit magyar ol­
vasó közönség, mely a magyar sajtó terén 
páratlanul álló támogatásban részelteti 
kedvenc/, lapját. A Pesti Hírlap oly Írói 
gárdát egyesit maga körül, melyhez ha­
sonlóval egy más lap sem dicsekedhetik. 
Elég legyen csak felemlíteni: Kenedi Géza 
(Quintus), Ábrányi Kornél, Balogh Pál, Bek- 
sics Gusztáv, Murai Károly, Tóth Béla, 
Kozma Andor (Koboz) Kóbor Tamás, Tö­
mörkény István, Ágai Adolf (Porzó). Gerő 
Ödön, Bede Jób, Vázsomi Vilmos, Kálnay 
László, Krúdy Gyula, stb.. stb. elsőrendű 
puhliczisták, tárcza- és humoros karczolat- 
irók neveit. Nincs továbbá ma egyetlen oly 
lap sem mely annyi kedvezményben része­
sítené olvasó közönségét. Minden előfizető 
teljesen díjtalanul kapja meg karácsonyi 
ajándékul a Pesti Hírlap nagy képes nap­
tárát, a legkitűnőbb szépirodalmi és köz­
hasznú közleményekkel teli vaskos és dí­
szes kiállítású kötetet, melynek az olvasó 
egész éven át veszi hasznát, s azonkívül 
minden előfizető minden hónapban ingyen 
kap egy-egy kis csinos kiállítású jegyzék­
naplót.; a Párisi Divat cziinü, hetenkint 
megjelenő, pompás képekkel illusztrált di­
vatlapot pedig kedvezményes áron (negyed­
évre 1 frt) rendelheti meg. Maga a Pesti 
Hírlap is, bár ma kétségtelenül a legbővebb
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tartalmú lap (naponkint. 20—24, vasárna­
pokon 32—40 oldal szöveggel jelenik meg) 
negyedévre csak 3 fit 50 kr, egy hóra pe­
dig 1 frt 20 kr, mely összeg a Pesti Hír­
lap kiadóhivatalába (Budapest, V. \ ác/.i- 
körut 78. szám) czimz.endő.

Közérdek.

Meteorologiai jelentés nov. 21-töl nov. 24-ig.

Nap Óra
Léé

uyornas
70U+

Hö
1

Szél 
irauya 
és erős­

sége

Boru­
lni

Cs
ap

ad
ék Hó

max.
napi
min.

7 72 6 t 0'4 w, 3 _ 1

:21 2 72 9 L7!1 N, 1 — + 8 3 —40

9 76-4 t 12 sw, 0 —

7 80-0 -3 6 N, 10 —

22 2 797 —j- 0 9 — 0 — 113 -3.6

9 80 0 H - 10 — __
7 780 -0 2 N, 10 I

23 2 73-6 t 60 SW, 1 — t 6 0 -6-0

9 70-9 — 1-4 W, 2 —

7 664 -3.6 vv, 10 —

24 2 1 1 1 !. .
1____

9

Kilátás; Borús és csapadékra hajló idő.

* A légnyomás tenger sziliére van átszámítva. — 
Hö C° tokokban. Szél iránya : N észak, S dél 
E kelet, W nyugat. Szél elégsége 1 — 10-ig. 
Borulat foka 1 —10-ig. Csapadék mennyisége rnilli- 
méreteKben értendő. • esé, * hó, A = jég
A dara

Közgazdaság.

A szőlőhegyek trágyázásáról.
A szőlő termelése lényeges mennyiségű 

tápláló erőt igényel; kitűnik ez Wagner 
azon állításából, melyet kísérletei után tett 
közzé, hogy egy hektár területen termő 
8000 ki gr. szőlő (fürt) és 2160 klgr. ve­
nyige évente 71 klgr. kálit és 1 ti klgr. fosz­
for-savat von ki a termőföldből.

Egy hektár szőlőnek évenkinti istállótrá­
gyázása (mely mintegy 20.000 klgr. istálló­
trágyából állhat) 104 klgr. kálit és 42 klgr. 
foszforsavat ad a termőföldnek, tehát két­
szer annyit, mint amennyit a szőlőterme­
lés kivon a talajból. És ime bebizonyított 
tény, hogy ez a trágyázás éppen csak kellő 
erőben, épségben kepes fenntartani a szőlő­
tőkéket, de a termést csak némileg növeli.

Ebből a tényállásból azt a szabályt von­
hatjuk le, hogy a szőlőhegyeket nemcsak 
oly mérvben kell trágyázni, miként az a 
termés és venyige vegyelemzéséből szüksé­
gesnek mutatkozik, hanem a trágyázást bő­
ven kell eszközölni, úgy, hogy ne csak a 
szőlőhegy termő területének legfelsőbb ré­
tege, hanem az alsóbb talajrétegek, szóval 
az altalaj is kaphasson némi trágyát. Ezen 
okból nagyon tanácsos a trágyának csak 
egy részét istállói l ágyában adni a szőlő­
hegynek. a másik részét oly trágya alakban 
kell adnunk, amely könnyen oldható s igy 
könnyen az altalajba juthat. Ez. annál 
könnyebben történik, minél több tápláló erő 
van már a feltalajban. Wagner a szőlőhe­
gyek és szőlőkertek trágyázására vonatko­
zólag következő 4 éves fordákat ajánlja: 
Egy hektárra I. évben: Istállótrágya 6000 
kg., oldható foszforsavas műtrágya (szuper- 
foszfát) 40 kg. II. évbeli: oldható foszfor­
savas műtrágya 60 kg., káli 40 kg. III. év-

ben: ohiható foszforsavas műtrágya 60 kg., 
légeny-trágya 15 kg., káli-trágya 80 kg. IX . 
évben: oldható foszforsavas műtrágya 60 kg., 
káli 100 kg., légeny-trágya 25 kg.

Ezen irágyázási turnus természetesen 
csak mint általános forma veendő tekin­
tetbe és a szerint, amint a körülmények 
alakulnak, eltérések is alkalmazhatok és 
pedig a talaj vegyi tartalma szerint. Egyéb­
iránt a következők veendők a fentebb kö­
zölt trágyázást mód alkalmazásánál tekin- 
tetbe.

Mely és nedves fekvésnél közönségesen a 
talajban több légeny van jelen, mint a ho­
mokos, sziklás, meszes talajnál. A mély es 
nedves fekvésű szőlők azonban szegények 
foszforsavban és káliban s igy a trágyázási 
alak meghatározásánál már e két tényezőt 
tekintetbe kell venni és a szerint módosítani 
a trágya-összetételt. A légeny-trágyázást 
kissé megszorítjuk, inig a másik két növény 
táplálószerből viee-versa többet juttatunk. 
Magasan fekvő, száraz talajnál, mely homo­
kos, sziklás, vagy meszes is lehet, ép az 
ellenkező eset fordulhat elő, vagyis itt. a 
légeny fog hiáiiyzaui, inig a káli és foszfor­
sav nagyobb quant umbau ^ lesz jelen s igy 
e körülményt ugyancsak nem szabad szá­
mításunknál tekintet nélkül hagyni.

Azt, hogy van-e a talajban elegendő lé­
geny-trágya, legjobban és legbiztosabban ab­
ból lehet következtetni, ha a szőlőtök fás 
hajtásainak növekedését tekintetbe vesszük. 
Ott, ahol a talaj legényben gazdag, a ve­
nyige is nagyra nő, mig ott, ahol a kérdé­
ses trágya kevés, vagy éppen csak alig van 
jelen, a venyige fejlődése gyenge. Ez utóbbi 
esetben a légeny-trágyázásuak is erősebb­
nek kell lenni, mig oly helyen, hol a ve­
nyige hajtása és növése erőteljes, a légeny- 
trágyázás korlátozandó s az istálló-trágyá­
zást sem kell a kimért mértékben alkal­
mazni.

Oly szőlőkertek talaját, vagy magában 
álló szőlőhegyeket, avagy egy egész szőlő­
hegy vidéket, melyek a nagy talajnedves­
ség és a talaj át nem eresztő természete 
miatt a szőlőtőkéket sárgaságba ejtelték, 
legjobb a következő évben káli-trágyával 
jól megtrágyázni. A káli-trágya ily esetek­
ben leginkább megfelel akkor, ha mint 
lomb-hamut alkalmazzuk, avagy még jobb, 
ha venyige-hamu alakban adjuk azt a szőlő­
tőkének.

Az amerikai fajtájú szőlőtöknél, melyek 
többé-kevésbbé feltételezik és megkívánják 
a talajban a vasoxyd jelenlétét, gyakran 
előfordul, hogy szintén sárgaságba esnek, 
ha a talajban nagyon kevés vasoxyd vau, 
avagy ha van is, az nincs oly alakban fel­
oldva a talajban, hogy azt az amerikai szőlő­
tőke felhasználhassa. Ily esetben, a Fran- 
cziaországban végrehajtott számos kísérlet 
szerint, czélsz.erü 20—40 mm. finom minő­
ségű vasvitriolport a talajra elszórni, ha le­
het, akkor, midőn esőt várunk; az elszólást 
követő eső a port némileg feloldja; az eső 
után azt sekélyen alá kell kapálni.

Fiatal szőlőtőkéknél, szőlőiskoláknál, vagy 
uj telepítéseknél első sorban is azt kell 
szemünk előtt tartani, bogy a venyige erő­
teljes hajtású és növésű legyen és bogy a 
fagyok beállta előtt tökéletesen megérjen, 
vagyis fás legyen. Ezen czélt elérendő, a 
légenyt oly alakban kell nyújtanunk a ta­
lajnak, melyben a növények gyorsan telje­
sesen felvehetik a igy erőteljesen nőhetnek. 
Leginkább fog tehát a chilisalétrom e czél 
elérésére megfelelni, de jó lesz a jobb erő-
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ben levő szőlőhegyeknél az istállótrágyázás 
is. Ezen kívül szükséges a fiatal szőlőtőké­
ket jól ellátni foszforsavas trágyával is, 
mert a trágya a venyigék érését őszszel 
gyorsítja és segíti.

Vetőmagvak.
(Mauthner Ödön tudósítása )

Vörös lóhere. Az üzlet általában e 
héten is igen csendesen folyt, amennyiben 
sem a kínálat, sem pedig a kereslet nem 
volt jelentékeny. Amerika árui valamelyest 
ismét hanyatlottak. Amerikának terméséről 
külőmben tiszta képet alkothatunk magunk­
nak a külföldi jelentések nyomán, neveze­
tesen november 1-ig Amerika főpiaczaira 
mintegy 98.000 zsák lóhere szállíttatott fel 
a múlt évnek hasonló időszakában felszálli- 
tott 30.000 zsákkal szemben.

Luczernára nézve a Provence-ban 
sok rendbeli kötések létesítettek már, mi 
által a jelenlegi forgó árak meg is szilár­
dultak. Magyar eredetű mag folytatólag is 
hiányzik, ellenben úgy hírlik, hogy az ame­
rikai luczernából e jelen évad alatt Magyar- 
országra már mintegy 8000 métermázsa 
adatott el.

„Minek is van szerelem a világon!“
A Közérdek számári irta : Sallak Róza.

(Vége.)

Egy napon, amint megint szép csendesen 
ballagott, szállingózni kezdtek a hópelyhek, 
szürke felleg borított be mindent, felkapta 
a fejét. Ma nem tudja, mi baja, úgy zakatol 
a szive, majd kiugrik a helyéből, pedig 
olyan nehéz, mintha az a nagy szürke felleg 
reáborulna.

S a hópelyhek szálltak, szálltak, sűrűb­
ben esett már, úgy elnézte a tánczoló cso­
dát, egyik ilyen, másik olyan, abban egyez­
nek, hogy fehér mindegyik, egyik szebben 
lejt, mint a másik, hanyatthomlok sietnek 
lefelé. Oh, dóré vágy, mindent a sárba vi- 
szesz . . . Olyan indulatosan tette az ifjú 
a kezét a kilincsre, nagyon megnyomhatta, 
a zár pattant, az ajtó tárva állt előt­
te, ment csendesen a levéllel betakart kerti 
utón, nem nézett sem jobbra, sem balra, itt 
is olyan világ volt, mint kint, annyi a kü­
lönbség, hogy nem minden helyet lepett 
el még a hó, a ház előtti tér tiszta. Alig 
Iát, sokszor összefutnak a kicsiny, fehér pi­
llék s ködbe vesz a ház, majd meg szétvál­
nak, engednek egy vékony kis közt s ezen 
át tisztán lát mindent.

Nem jön eleibe senki, nem is nézi, jön-e 
valaki, jár-e valaki az előszobákban, a kony­
hán . . . ? minek ? . . . tudja ő jól, a Magda 
szobája hol van, ő hozzá jött, s amint be­
nyit, szürke homály fogadja, alig veszi észre, 
hogy a szép, fehér kandalló mögött ül va­
laki, szemei végre megszokják a sötétsé­
get, lép egyet előre, néz, néz, s abban a 
perczbeu leborul a földre, a gyenge, halo- 
vány, didergő alak elé: „Magda!“

Ő volt. Hét falu legszebb leánya, nem 
világolá be arczát a büszke önérzet, fázott, 
didergett, pedig nagy hasábok pattogtak ví­
gan, lobogva, s a fehér kandalló sugározta 
a hőt szerte-szét.

Bakó Mihálynak bele is futott a vér a 
fejébe, ökleit összeszoritotta, de aztán csen 
des lett, széket húzott s oda ült közel a 
didergő leány mellé, megfogta a keskeny, 
lesoványodott kezecskét. A leány kihúzta
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lassú sóhajtással, nagy, bánatos szemeit 
reá függesztő, halvány ajka remegett, amint 
beszélt:

—- Áldott vagy, nem bántasz ; akiért itt 
hagytalak, elhagyott, megcsalt ... de azért 
nem átkozom őt se, megveri az Isten úgy 
is, engem már megvert. Hallom, örökké 
hallom hangodat, látom komoly, bánatos 
szemeidet, tudom én, mi voltam neked, de 
az többé nem lehetek úgy sem, közénkbe 
állana ő mindig. Felejts el . . .

Bakó Mihály nem szólt semmit, felállt, 
kiment. Másnap sem jött el, harmad nap 
sem, s a Della Magda arcza egy keserű, 
egy végtelen fájdalmas mosolytól rándult 
össze.

Ötöd napra betoppant az ifjú, nagyon se­
besen jöhetett, fáradságtól lihegő hangon 
mondá: „Megöltem !“

A Magda sápadt arcza fehér lett, mint a 
fal, ajkai megnyíltak, szólni akart, felállott, 
leült, végre egy hosszú, remegő jaj szakadt 
fel a leikéből: „Én Istenem !“ s a gyenge 
alak tántorogni kezdett, s ha a férfi fel 
nem fogja, leesik.

Oda fektette csendesen a pamlagra, szó­
lott hozzá lágyan: „Magda! édes üdvössé­
gem, ébredj ! Szólj! . . . kiszakad a lelkem, 
érette bánkódsz-e ? . . . Engem sajnálsz-e?
. . . Kétség öli a szivem. Ne félj, tisztessé­
ges utón történt, párbaj volt. Neki meg 
kellett halni, oka volt a te gyalázatodnak, 
tudott róla, nem volt szabad élnie tovább.“

S azok a selymes pillák megremegtek, a 
lány csendesen felült, az ifjú ember megint 
előtte térdelt, úgy kérte, hogy szóljon, felel­
jen, áll-e még köztük valami, hogy‘ledöntse 
azt is, hogy ne legyen semmi akadály, hogy 
a szivére ölelhesse, hogy az övé legyen 
egészen.

S a beteg kinézésű, halovány arcz elpi­
rult mélyen, mélyen. Oh, ez az ember azt 
kérdi, van-e még valami akadály? Hát azt 
hiszi, másodszor is meg fog ő felejtkezni 
magáról, hát nem gondol ez az ember az ő 
büszkeségére, Hogyan menne hozzá? Nem 
érdemes reá. Oh, ha előbb ismeri igy, mi­
lyen boldogok lehettek volna! Ki hitte, hogy 
ez az igénytelen külső ilyen nemes lelket 
takar? S a lány leborult az asztal szélére, 
igy volt soká, amikor felnézett, nem volt 
könnyes az arcza, tudott parancsolni a 
könnyeinek.

Az ifjú a lábainál őrjöngött: „Oh, szól­
jon, szóljon! ha szeret, ha a feleségem 
akar lenni, mi gátol, hogy boldogok le­
gyünk?“ . . .

Magda felemelte a fejét, s habár az ar­
cza színtelen volt, szemei fénytelenek, tele 
bánattal: a régi szépség ömlött el egész 
lényén; pár perczig nézte az ifjút, csodálat­
tal, igaz, mély szerelemmel volt tele a te­
kintet, s ajka megnyílt, remegett kissé a 
hang, de az ifjú szivében élesen hangzott 
vissza : „Nemszeretem!“

Szemei elborultak, akármerre nézett, min­
denünnen hangzott feléje: „Nem szeretem !“ 
Végig az utón, amíg ment, ezt hallotta, 
utána sírta a szél, oh, milyen őrülten ka­
varogtak a hópelyhek, épen amily őrülten 
követett gondolat gondolatot agyában.

Odahaza lecsendesedett. Mielőtt szobá­
jába ment volna, megcsókolta öreg, édes 
anyját; régen nem tette, s az öreg boldog 
volt, kezében egy imádságos könyv; épen a 
templomba készült. Oh, milyen áhítattal 
hajtotta meg a fejét, talán, talán megnyug­
szik a fia, talán, talán béke száll a szivére; 
s a fiú, az egyetlen fiú, az édes, öreg anyá-
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mik minden boldogsága, minden öröme, Író­
asztala fiókjából kivett egy pisztolyt, ugyan­
azt a pisztolyt, amely Ível lelőtte a csábitót, 
végigezirógatta, az arczához tette, beszélt 
vele, dédelgette; oh, ez jó kis pisztoly oda 
talál, ahova akarják. Kiszedte a töltényeket, 
megint betette, aztán mikor rendben volt 
vele, odaszoritotta melléhez s a pisztoly 
megérdemelte a dicséretet: beletalált a go­
lyó épen a szivébe, abba a sokat szenvedő, 
bánatos szívbe. Megnyugodott, nem tájt, nem 
szenvedett, nem szeretett, nem dobogott töb­
bet, béke szállt bele, örök, hosszú béke.

Mikor haza került az imádkozó öreg asz- 
szony, régen pihent már nyugodt, sáppadt 
arczczal, lezárt szempillákkal.

Ott kint a hópihék szálltak, szálltak, be­
lepték az utat, hosszú, nagy tél következett, 
s a hóban nagy nyomokat hagyott az öreg 
asszony czipője, s utána egy gyenge, bete­
ges teremtés jött, kicsiny lábát beletette a 
nyomokba. Soha sem tudta meg az a sze­
gény zokogó asszony, hogy más is jön 
utána, hogy más is kijár ide minden nap, 
mint ő. Nem látták egymást soha. A leány 
egy régi, nagy sírbolt ajtajában várakozott, 
inig az öreg ott hagyta a temetőt, s akkor 
ő ment oda a drága hanthoz, mindig volt 
egy pár szál virága, mindig, oh. könnye tö­
méntelen, az nem apadt el soha, ráborult a 
havas földre, úgy kért, úgy könyörgött. Oh, 
édes Istenem, megelégeled-e ? Ne sírj, sze­
gény lány, könnyeid lehatnak mélyen be a 
sírba, s fáj neki bizony nyal, ne panaszold 
búdat, zavarod az álmát, hadd pihenni szé­
pen, hisz altiig élt, úgy is teher volt az 
élete, nagy, emésztő bánat borult a szivére, 
eredj haza szépen s felejtsd a tiédet.

Kiapadnak a könnyek, Della Magda nem 
sirt többet, nem is tudott sírni már, csak a 
szegény öreg asszony könnyei hullottak soká, 
soká, egyre hullottak, nem mondotta fünek- 
fának, nagy sóhajtva letörölte és azután 
újra meggyűlt, újra hulltak.

Szerkesztői üzenetek.
Cornelius. Kedves levelet, kéziratokat — ez utób­

biakat mai lapunk számára elkésetten — vettük. Ha 
ideiglenes állapotom végleges lenne, ha szerény nevem, 
mint „felelős“ diszlene a lap élén, vagy végén, — a 
kitünően megirt: „A róka bőrei“ ozimü közle­
mény, melynek minden egyes sorát minden egyes ato­
mom osztja és vallja és amely igen találóan állapítja 
meg egyik veszélyes társadalmi betegségünk diagnó­
zisát, — kompakt szedve jelenne meg ! De igy, is­
merve az itt nem részletezhető állapotokat és viszonyo­
kat, legnagyobb sajnálatomra nem húzhatom le a lap 
számára a róka valóban értékes bőrét. Kézirat felvilá­
gosító sorok kíséretében megy vissza. Többit köszönet­
tel felhasználjuk. Az ideiglenes helyettes.

Szerkesztőség:
Dr. MAGYARI KÁROLY. TŐRÜK »HUTALAN.

Kiadó:
Ksgyenyedl KUnyvnyornda <» Peplrdrugyár r6iiv#nyUr»ai*g.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

Foulárd-selymet 60 krtól 3 frt
35 krig méterenkint, — japáni chinai stb. — a leg­
újabb mintázattal és színekben, u. m. fekete, fehér 
és színes HENNEBKRG selymet 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenkint, sima, csikós, koezkázott, mintá­
zott damasztot stb (mintegy 240 különböző mi­
nőségben, 2000 szin és mintázattal stb. a meg­
rendelt ám postabér és vámmentesen a házhoz 
szállítva, mintákat postafordultával küldenek ! 
HENNEBERG G. (os és kir. udvari szállító) se­
lyemgyárai ZÜRICHBEN, övájezban czimzett le­
velekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések pon­
tosan elintéztetnek. (*)•
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Árverési hidetmóny.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság által Simon Györgynek Mayer Juon elleni végre­
hajtási ugveben végrehajtató kerelmere a végrehajtást 
árverés 10) írt tóke, ennek 189n. évi október ho 16. 
napjától járó 5% kamatai, 16 írt 75 kr vegrehajtasi 
mar megállapított, valamint jelenleg. 7 lit 5b kr es a 
még felmerülendő költségeknek kielégítése vegeit végre­
hajtást szenvedő Mayer Jnonnak a csongvai 79^szarna 
tikv-beu foglalt A - 165, lbti, 563, 652, 653, 1025
2108 2123. 2*93, 2918. 3000 1, 3001 1 hisz alatti 
ingatlanaira 972 frt megállapított kikiáltási arban e - 
rendeltetik.

Az árverés 1897 évi deczeuiber hó 9. uapjan d. e. 
10 órakor Csongva községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételevei tar­
toznak az ingatlanok beoeáranak 10% készpénzben vagy 
óvadtkképes értékpapírban letenni.

Vevő kot, les a vételárt az árverés jogerőre 'álla után 
3 egyenlő részletben 15, 30, 60 nap alatt mmden vé- 
t, lari' részlet Mán az árverés napjától 6 % kamat kkal 
együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint bírói 
ttM pónTtíVrjial lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni
Az árverési feltételek a hivatalos urak akti ezen 

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál es Csongva 
község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatosag.
Nagy-Enyeden, 1897. julius 5-én.

A jbiró szabadságon :

Vincenti,
kir. aljbiró.

pitott valamin, jelenleg, 8 trt bö Kr e, » mys> 
rülendő költségeknek kielegttese vege« végrehajtat 
szenvedő Magó Ferenez, József, István, Maria es ha a
nak az ózdi 95 sz. tjkvben A + 1-*» r iA?,Ttáai 
foglalt ingatlanaikra 1186 trt megállapított kikiáltási
arban elrendeltetett. . . ., a

Az árverés 1897. évi deezember hó 14. napján a. 
e 10 órakor Ózd községben fog megtartatni

Árverezni szándékozók végrehajtató kivetelevel tar­
toznak az ingatlanok beesáranak 10% készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni

Vevő köteles a vétel art az árverés jogerőre válts után 
3 egyenlő részletben 15, 30, 60 nap alatt minden ve- 
telari részlet után az árverés napjától 6% kamatokul 
együtt a tiagjenyedi kir. adóhivatalnál mint bírói le­
téti pénztárnál lefizetni , , ,

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos orak alatt ezen kir 

járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál es Ózd 
község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
Nagy-Euyeden, 1897. április 26-án.

Csernátoni Vajda Péter
kir. járásbiró.

1299 1

Dr. Högyes korszakos találmánya

Asbest-talpbélés
Nincs tiörkemyités!1298 1

Nincs s Miféle láHaj!
Követeljük nz

Asbest-
talpbélést

ezlpészeinklöl.

Felnőtteknek 35—45 
számig tnezatja 12 
frt. párja 1 frt 20 kr.

Magas jutalékban
részesülnek megbízható szo­
lid ügynökök, kik törvény­
szerűen megengedett sorsje­
gyeknek részletfizetésre való 
eladásával egy nagy pénz­

intézet (részvénytársaság) 
számlájára foglalkozni óhaj­
tanak. Ajánlatok „Confiden­
tial czimen: Eckstein Ber- 
uát hirdetési irodájába Bu­
dapest. V., Fúrdő-uteza 4 sz. 

intézendők.

1295 1

1897. szám

Gyermekeknek 20— 
x<5Őo/Z/p’ 34 számig tuczatja

6 frt, parja 60 kr.

Csak utánvét mellett.
Dr. Högyes találmányát szaba­
dalom védi minden országban.
Bővebb felvilágosítást készséggel túl

zsvári kir. törvényszék 13191 897 sz. végzésé ál-
[iieze József vagy. végrehajtató javára nagyenyedi 
,g Horátsik János ellen 1258 frt 20 kr toké, ennek 
kamatai és egyéb törvényes járulékai követelés ere- 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával btroilag 

alt és 882 fit 50 krra becsült házi bútorok, könyven 
lenemüvekból álló ingóságok nyilvános árveres ut- 
eladatnak.
lely árverésnek a 6373-1897. sz. kiküldést rendelő 
lés folytán a helyszínén, vagyis Nagy-Enveden a 
vsháza előtt leendő eszközlésere 1897. évi nov. 
gO lk napjának d. e. 10 órája batáridőül kitnze- 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
ntnak uieg, hogy az érintett ingóságok ezen urve- 
>n az 1881. évi LX. t-ez 107. §-a ertelmehen, a 
öbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 
,z elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
, ins S-ában megállapított feltételek szerint lesz

1302 1

Budapest, VI., Sziv-utcza 18. szám.
Nagy-Enyeden kizárólagos elárusító :

w inkier János «r
1259 8-17

■Jhc . (pontineutal

ember hó

Gajzágó Simon,
kir. bir. végrehajtó.1300 1

M • Ponbbor • í
111 -Sherry • |

-Mádéiról- 
[p§|l • Mársá/á • I 

" Má/áC/á • i 
Tárrágonás.oi 

l] ItÉ jl Legjobb
'*S£Sbbí'Vásárlásiforrása 
Rak far'

Nagy-Enyeden

Winkler János
urnái.

2447—897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság áltál a kir. kincstárnak Marián Fiion elleni vég­
rehajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási 
árverés 217 frt 02 kr tőke, ennek esedékes 6% kamatai, 
7 frt 85 kr végrehajtási már megállapított, valamint je­
lenlegi 7 frt 50 kr és a még felmerülendő költségek­
nek kielégítése végett végrehajtást szenvedő Márián 
Pilonnak az oroszi 41 sz. tjkvben foglalt A + 64, 65, 
169 283, 304, 460, 461 hr. sz. a. ingatlanok és a 10. 
r. s’z. alatti legelő jutalék fele részére 317 frt megálla­
pított kikiáltási árban elrendeltetett

Az árverés 1897. évi deezember hó Il ik napjan 
d. e. 10 órakor Oroszi községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10%-at készpénzben

Midőn én a nyilvánosság elé lépek, 
csakis azért történik, miután köteles­
ségemnek tartom, 'Wilhelm gyógysze­
rész urnák Neunkirchenben legmélyebb 
köszönetéinél kifejezni azon szolgála­
tokért, melyeket az ő vertisztitó teája 
fájdalmas rheumatikus szenvedéseim­
ben lett és hogy azokat, akik ettől a 
borzasztó szenvedéstől felkerestetnek, 
figyelmessé tegyem. Nem vagyok ké­
pes azon öldöklő fájdalmakat, leinti, 
melyeket már 3 év óta minden idővál­
tozásnál tagjaimban éreztem, s melyek­
től sem gyógyszerek, sem a badeni 
(Bécs mellett) kénfllrdők használata 
szabadított meg. Álmatlanul hánykod- 
tam éjjelenkint ágyamban, étvágyam 
napról-napra fogyott, ki nézésem szem­
látomást rosszabbodott és egész testi 
erőm veszített. Négy heti használata 
után ezen teának fájdalmaimtól nem­
csak hogy megszabadultam s vagyok 
megszabadítva, miután már hat hét 
óta nem iszom e teából, de egész testi 
hogylétem javult. Szoros meggyőződé­
sem, hogy mindenki, ki hasonló fáj­
dalmakban szenved és ezen tea hasz­
nálatához folyamodott, szintúgy fogja 
Wilhelm Ferenc/, urat áldani, mint én.

Őszinte nagyrabecsüléssel

Butschin- Streitfeld grófnő,
alezredes neje.

1296 1-12

1168 16

1897. tkv

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság által a nagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak 
Lorencz Ferenez elleni végrehajtási ügyében végrehaj­
tató kérelmére a végrehajtási árverés 400 frt tőke, en­
nek 1895. évi junius hó 23. napjától járó 8" „ kamatai, 
31 frt 75 kr végrehajtási már megállapított, valamint 
jelenlegi 7 frt 60 kr és a még felmerülendő költségek­
nek kielégítése végett végrehajtást szenvedő Lorencz 
Ferencznek a marosujvari 606 számú tjkvben foglalt 
A + 234 2, 23* 3 hr. ez. ingatlanból! térhaszonélve­
zete és épület tulajdonára 1434 frt megállapított kikiál­
tási árban elrendeltetett.

Az árverés 1897. évi deezember hó 13-tk napján

1297 1

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság áltál a nagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak 
Magó József t. elleni xégrehajtási ügyben Magó Ferenez, 
Magó István. Magó Maria és Mago Kata elleni végre-

I .
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